
Õppeasutuse nimi: Trio Akadeemia OÜ

Õppekava nimetus Vene keele B1 –tasemele suunatud  täiendkoolitus

Õppekavarühm Võõrkeeled ja –kultuurid, vene keel võõrkeelena

Õpiväljundid Oskab kirjutada tuttaval teemal lihtsamaid seotus tekste,
ühendades lühemaid lauseid lihtsa järjendina.
Oskab keelt piisavalt, et väljendada igapäevastel
teemadel nagu perekond, huvialad, töö, reisimine,
päevasündmused.
Oskab üsna täpselt edasi anda infot ja mõtteid
konkreetsel teemal, üle küsida teavet ja paluda selgitusi
ning anda neid ise.
Oskab kirjutada isiklikke kirju ja teateid, suudab
edastada kõige olulisema.
Valdab põhisõnavara, oskab tavaolukorras üsna õigesti
kasutada tüüpkeelendeid ja moodusmalle.

Õpingute alustamise tingimused Täiskasvanud,kes on läbinud testimise ja saanud
tulemuseks 16-25 punkti või need, kes on läbinud A2
taseme kursuse

Õppe kogumaht, sealhulgas auditoorse
ja iseseisva õppetöö osakaal

180 ak/t, millest 120 ak/t on auditoorset  ja 60  ak/t  on
iseseisvat õpet

ÕPPE SISU

1.
Saame tuttavaks. Viisakusväljendid Võõrkeele õppimine. Haridus.
Kellena te töötasite/töötate?  Enesetutvustus  ja tööintervjuu. Teate kirjutamine.
Varasem töökogemus. Tööle kandideerimiseks vajalik sõnavara. Töökohustused ja ülesanded
erinevatel erialadel.

2.

Puhkus ja vaba aeg.Minu lemmiktegevus. Hobid ja harrastused ning meelelahutus.

3.

Mina ja teised. Suhted teiste inimestega.Perekond Armastus ja abielu.Tööjaotus peres. Pere
kombed ja traditsioonid.

4.
Maja ja kodu, ümbruskond. Eluase, elamistingimused ja kinnisvara       Mööbel. Kodutehnika.
Remont. Kinnisvara ost, müük ja üürimine
5.



Reisimine . Vaatamisväärsused. Suhtlemine reisibüroos.  Kindlustusfirmas
Hotellis
6.

Teenuste ja toodete tutvustus. Pangatoimingud.   Maitse- ja ostmiseelistused. Siltide mõistmine.

Transpordivahendite eelistused ja liiklus.

7.

Tervis ja tervislikud eluviisid. Halvad harjumused. Rahvameditsiin. Erinevad kindlustusliigid

Asjaajamine ameti- ja meditsiiniasutustes.

8.

Söök ja jook.
Kohvikud, restoranid ja teised toitlustusasutused. Laua reserveerimine.  Inimeste
toitumisharjumused

9.

Keskkond, ilm, loodus, kodu- ja metsloomad. Ilma kirjeldamine. Aastaajad. Ilmastikuolud.
Loodushoid. Kohalikud loodusobjektid ja vaatamisväärsused.

10.

Loodus ja loomad, keskkond

GRAMMATIKA

Nimisõna: käänded ainsuses ja mitmuses.

Eessõnad
Arvsõna. Põhi- ja järgarvsõnad, nende käänamine.
Asesõna. Põhivormid.
Omadussõnade võrdlusastmed.
Tegusõna: Pööramine olevikus, liht-, täis- ja enneminevikus, käskiv ja tingiv kõneviis.
Küsisõnad.Käänded

Õppemetoodika kirjeldus Rollimängud, grupi- ja paaristöö, häälestusülesanded,
näitlikustamine, visualiseerimine, galeriimeetod,
presentatsioon, intervjueerimine, simulatsioonid,
elektroonilised töölehed.

Õppekeskkonna kirjeldus Koolituse toimumise koht on Pärnu mnt 20, Tallinn.

Liikumispuudega isikutele on tagatud ligipääs
koolitusruumidesse, majas on olemas lift.



Õppetööks on  õppeklassid, mis on varustatud vajaliku
inventariga, sobivate laudade ja toolidega ning vastavad
kõikidele tervisekaitse- ja ohutusnõuetele. Klassides on
statsionaarsed tahvlid, õppetehnika, õppematerjalid ning
vajalik audio- ja videotehnika, kõikides õppeklassides on
arvuti ja internetiühendus.

Õppematerjalide loend I. Mangus „Davai“ õpik B1, B2 tasemele

Õpitulemuste hindamise viis Kursuse lõpus tuleb sooritada B1 kooli eksam

Kuulamine – saab aru küsimustest ja kuuldud infost,
raadio- ning telesaadete põhi sisust

Lugemine - mõistab tekstide sisu, saab aru sündmuste,
mõtete ja soovide kirjeldustest, saab aru tööga seotud
sõnavarast ja tekstidest

Rääkimine – valdab põhisõnavara, räägib üsna vabalt
endast, oma perest, igapäeva elust ja tööst, plaanidest ja
kavatsustest

Kirjutamine – oskab kirjutada lihtsamaid üksikasjalikke
kirjeldusi mitmesugustel tuttavatel teemadel

Test  on sooritatud, kui on saadud 30 punkti

Lõpetamise tingimused ja väljastatavad
dokumendid

Õpiväljundid omandanud ja  hindamise läbinud ning
osalenud vähemalt 70 % koolitusest, väljastatakse
koolitatavale  tunnistus.
Hindamisel mitteosalenud või hindamist mitteläbinud
koolitatavale väljastatakse tõend
koolitusel osaletud mahu ja läbitud teemade kohta.

Koolitajateks on vene keele filoloogid, kellel vastava keeleõpetamise kogemus varasemalt olemas.


